
第 1 話 空港の売店での買い物対応

●レッスンの目標

売店で中国人観光客に対して使う常用接客表現を覚えましょう。よく使うフレーズを何

度も口に出して発音することで、記憶を定着させ、スムーズに発話できる「使える中国

語」を目指します。

●登場人物

中国から観光にやってきたパンダ・天太が日本に初到着し、空港の売店で水を買いたい

と思っています。売店スタッフの真由美と一緒に親切な中国語で接客しましょう。

●中国語フレーズ

日常生活のなかでよく使うフレーズばかりです。何度も繰り返して正確な発音をマスタ

ーし、記憶に定着させましょう。



●会話練習

講師と一緒にロールプレイングで練習しましょう。繰り返して練習することで、ネイティブに通じ

る、正しい発音を身に着けます。

真由美：您好，欢迎光临！

天 太：你好......我想买水。

真由美：好的，请看，这里有矿泉水和绿茶。

天 太：这个多少钱？

真由美：一百二十日元。

天 太：好，我买这个。

真由美：一共一百二十日元。请问，用现金还是刷卡？

天 太：现金。

真由美：谢谢。这是找您的零钱和收据。请问，要袋子吗？

天 太：不要，谢谢。

真由美：好的，祝您旅途愉快！

天 太：谢谢！日本人真热情！

●常用フレーズで応用力の育成

 句型 1（価格確認）：这个多少钱？

構文： 这个 + [商品名] + 多少钱？

例

水→ 这个水多少钱？ 绿茶 → 这个绿茶多少钱？



 句型 2（袋確認）：要袋子吗？

答え方

肯定回答：要 → 好的，给您。 （hǎo de, gěi nín)

否定回答：不要 → 谢谢。 (xièxie)

 句型 3（合計金額）：一共～日元。

数字の言い方

100 円→ 一共一百日元 200 円→ 一共二百日元

300 円→ 一共三百日元 400 円→ 一共四百日元

500 円→ 一共五百日元 600 円→ 一共六百日元

700 円→ 一共七百日元 800 円→ 一共八百日元

900 円→ 一共九百日元 1000 円→ 一共一千日元

 句型 4（受け渡し）：这是找您的零钱和收据。

簡略表現

这是找您的钱。 (zhè shì zhǎo nín de qián)

您的收据。 (nín de shōu jù)

もしお客に「「收据は要らない」と言われたら「好的 hǎo de（わかりました）」と答

えましょう。

 句型 4（袋確認）：要袋子吗？

答え方

「矿泉水」を使って「这个 多少钱？」

の空欄を埋めてください。

→ 这个矿泉水多少钱？



肯定回答：要 → 好的，给您。 （hǎo de, gěi nín)

否定回答：不要 → 谢谢。 (xièxie)

中国のレジ袋

中国のスーパーやコンビニでは、レジ袋は有料です（約0.3～

0.5元）。レジでの精算時、店員がお客に「要袋子吗？（袋は

いりますか？）」と声をかける習慣があります。お客の方か

ら「拿个袋子（袋をください）。」と言うこともあります。

一方、農産物市場（菜市场）では袋が無料なので、店員が声

をかける習慣はあまりありません。

●ミニテスト

下記の日本語を中国語に訳してください。

いらっしゃいませ → 欢迎光临！

～はいくらですか？ → 这个多少钱？

良いご旅行を → 祝您旅途愉快！

袋はいりますか。 → 要袋子吗？

第１話はここまでです。第２話でお会いしましょう！

豆知識


